
D .....1 NL .....6 PL .....11 P .....16 BG .....21 CN .....26

GB .....2 S .....7 UAE .....12 TR .....17 EST .....22 UA .....27

F .....3 DK .....8 GR .....13 SK .....18 LV .....23 RUS .....28

E .....4 N .....9 CZ .....14 SLO .....19 LT .....24

I .....5 FIN .....10 H .....15 HR .....20 RO .....25
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Title

31 358 31 360

D .....1 NL .....11 PL .....21 P .....31 BG .....41 CN .....51

GB .....3 S .....13 UAE .....23 TR .....33 EST .....43 UA .....53

F .....5 DK .....15 GR .....25 SK .....35 LV .....45 RUS .....55

E .....7 N .....17 CZ .....27 SLO .....37 LT .....47

I .....9 FIN .....19 H .....29 HR .....39 RO .....49
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Please pass these instructions on to the end user of the fitting!
S.v.p remettre cette instruction à l'utilisateur de la robinetterie!

Bitte diese Anleitung an den Benutzer der Armatur weitergeben!
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DK
Sikkerhedsoplysninger
• Installationen må kun foretages i frostsikre rum.
• Der må ikke sprøjtes vand direkte eller indirekte 

på stikforbindelsen under rengøringen.

Anvendelsesområde
Kan anvendes med:
• trykbeholdere
• termisk/hydraulisk styrede gennemstrømningsvandvarmere
Anvendelse med trykløse beholdere (åbne vandvarmere) 
er ikke mulig!
• GROHE Touch-funktionen til aktivering eller deaktivering 

af vandstrømmen er baseret på princippet elektrisk 
ladningsforskydning på metaloverflader. Hvis magnetventilen 
er lukket ved touch-registrering, åbnes den, og hvis 
magnetventilen allerede er åben, lukkes den.

Tekniske data
• Strømningstryk:  

– min. 0,05 MPa
– anbefalet 0,1-0,5 MPa

• Systemdriftstryk: Maks. 1,0 MPa
• Testtryk 1,6 MPa
For at undgå, at støjgrænsen overskrides, monteres en 
trykregulerende ventil, hvis hviletrykket overstiger 0,5 MPa.
Større trykforskelle mellem koldt- og varmtvandstilslutningen 
skal undgås! 
• Gennemstrømning ved 0,3 MPa strømningstryk  

– Bruser: ca. 9 l/min.
– Mousseur: ca. 11 l/min.

• Temperatur ved varmtvandsindgang: maks. 80 °C
Anbefalet (energibesparende):  60 °C

• Omgivelsestemperatur: 4-40 °C
• Relativ luftfugtighed: maks. 80 %
• Spændingsforsyning:  6 V litiumbatteri (type CR-P2)
• Nominel effekt: 1,4 W
• Automatisk sikkerhedsfrakobling efter berøring: 60 s
• Varsling af nødvendig batteriudskiftning med 3 vandslag.
• Beskyttelsesklasse, styring:  IP 44
• Vandtilslutning koldt - til højre

varmt - til venstre

Godkendelse og overensstemmelse

Overensstemmelseserklæringerne kan rekvireres på følgende 
adresse:
GROHE Deutschland Vertriebs GmbH
Zur Porta 9
D-32457 Porta Westfalica, Tyskland

Installation

Slangelængderne og montagemålene på foldeside I skal 
overholdes.
Vigtigt: Styringen skal være let tilgængelig for aktivering 
af rensemodus.
Skyl rørledningssystemet grundigt før og efter 
installationen (overhold DIN EN 806)! 
Montering af armatur, se foldeside I, ill. [1] til [8].

Tilslutning af armatur

Touch-funktion med koldt vand
Se foldeside II, ill. [9a].

Touch-funktion med blandingsvand
Se foldeside II, ill. [9b].
Dertil kræves specialtilbehør best.-nr. 34 487 + 47 533, 
se Reservedele, foldeside IV.
Montering og tilslutning af holder med styring se ill. [10] 
til [13].
Montering af vægt på bruserslange se ill. [14].

Vigtigt
Hvis der anvendes metalkumme, skal vasken forbindes med 
styringen ved hjælp af den formonterede gule ledning for 
potentialudligning for at sikre funktionen, se ill. [15a].

For potentialudligning af alle andre vaske skal 
den gule ledning forbindes med en anden egnet 
metaldel.

De landsspecifikke betingelser og lokale forskrifter skal 
overholdes, se ill. [15b]

Ibrugtagning
For at undgå vandskader skal udløbet altid placeres 
over vasken. Frit afløb skal sikres. Indsæt batteri 
se foldeside III, ill. [16], [17] og [18]. Det er vigtigt, 
at rækkefølgen overholdes.

Elektronikken beregner omgivelsesforholdene. Imens 
blinker styringens kontrollampe. Armaturet må ikke berøres 
(ca. 1 minut).

Kontroller, at tilslutningerne er tætte.

Indstilling af touch-parametrene efter omgivelsesforholdene, 
se ill. [19].

- Aktiveringen varierer efter omgivelsestemperatur 
og luftfugtighed. 

- Touch-parametre: 5 er højeste værdi... 1 er laveste værdi

- Hvis tallet er for højt, er der risiko for, at vandet løber 
konstant. 

Når der trykkes på AQUA STOP-tasten i mindst 10 sekunder, 
startes menuen:

• Kontrollampen blinker 1 gang.

• Efterfølgende vises den sidst lagrede værdi blinkende, 
f.eks. 3 gange for trin 3

• Hver gang der trykkes på tasten, øges værdien med et trin.

• Det valgte trin vises blinkende.

- Hvis der ikke trykkes på en tast, blinker kontrolllampen endnu 
1 gang, og menuen forlades. Den sidst valgte værdi lagres. 

Betjening se foldeside III, ill. [20] og [21].

Når de gråtonede områder berøres, kan der tappes vand 
uden at aktivere håndtaget, se ill. [20]. Hvis 
gennemstrømningen i touch-funktionen er for stor, skal 
kontraventilen 08 565 udskiftes med 64 689, se ill. [31]. 

Bemærk: Aktiveres kun ved hudkontakt.

Tuden på det i hvidt viste mundstykke kan drejes uden, 
at armaturet aktiveres.

31 358. Omstilling af bruserstrålen se ill. [22].

Mængdebegrænsning, se ill. [23] og [24].

Rensemodus, se ill. [19].

Når der trykkes på AQUA STOP-tasten, aktiveres 
rensemodus:

• Bekræftelse med et vandslag. 

• I rensemodus (ca. 2 minutter) blinker kontrollampen 2 gange, 
når denne modus starter, og 2 gange, når den ophører.

Dette produkt opfylder alle krav i de respektive 
EU-direktiver.
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Vedligeholdelse

Kontroller alle dele, rens dem, og udskift dem evt.

Luk for koldt- og varmtvandstilførslen. 

Tag batteriet ud, og afbryd stikforbindelserne, 
se foldeside III, ill. [25]. 

I. Patron, se foldeside III, ill. [26].

Monteringen foretages i omvendt rækkefølge. Sørg for, 
at pakningerne sidder korrekt, når patronen monteres. 
Skru skruerne i, tilspænd dem skiftevis og ensartet.

II. Skyllebruser med kontraventil, se foldeside III, ill. [27].

Monteringen foretages i omvendt rækkefølge.

III. Batteri, se foldeside III, ill. [25].

Batteriet skal udskiftes senest 10 år efter ibrugtagning 
af armaturet.

Et næsten afladet batteri vises ved, at kontrollampen blinker. 
Hvis batteriet er afladet, blinker kontrollampen i styringen også.

Monteringen foretages i omvendt rækkefølge.

Vær opmærksom på batteriets poler!

IV. Magnetventil, se foldeside III, ill. [28] og [29].

Monteringen foretages i omvendt rækkefølge.

V. Styring, se foldeside III, ill. [28] til [30].

Monteringen foretages i omvendt rækkefølge.

VI. Kontraventil og si, se foldeside III, ill. [31].

Monteringen foretages i omvendt rækkefølge.

Reservedele
Se foldeside IV (* = specialtilbehør).

Pleje
Anvisninger på pleje af dette armatur kan findes i den 
medfølgende plejevejledning.

Anvisninger vedrørende bortskaffelse
Apparater med denne betegnelse må ikke 
bortskaffes sammen med almindeligt affald, 
men skal bortskaffes separat i henhold til 
de lokale forskrifter.
Batterier skal bortskaffes i henhold til de lokale 
forskrifter!

Fejl Årsag Afhjælpning

Vandet løber ikke • Vandtilførslen er afbrudt - Åbn spærreventilerne/hjørneventilerne

Vandflow starter 
ikke efter berøring 

• Vandtilførslen er afbrudt
• Sien i magnetventilen er tilstoppet
• Magnetventilens stikforbindelse 

har ikke kontakt
• Magnetventilen er defekt
• Ingen spænding 

- Batteriet er afladet
- Stikforbindelsen har ikke kontakt

• Rensemodus aktiv
• Følermekanismen er ikke korrekt indstillet 

efter omgivelsesforholdene

- Åbn spærreventilerne/hjørneventilerne
- Rens sien
- Sæt stikforbindelsen sammen

- Udskift magnetventilen

- Udskift batteriet
- Kontroller stikforbindelsen
- Vent 2 minutter
- Forhøj touch-parametret 

(5 er højeste værdi...1 laveste værdi)

Vandet løber 
uafbrudt 

• Magnetventilen er defekt
• Følermekanismen er ikke korrekt indstillet 

efter omgivelsesforholdene

- Udskift magnetventilen 
- Sænk touch-parametret 

(5 er højeste værdi...1 laveste værdi)

Vandet løber 
utilsigtet

• Følermekanismen er ikke korrekt indstillet 
efter omgivelsesforholdene

• Slangerne rører ved hinanden
• Slangerne er forlænget
• Aktiveret af fugt
• Der er ikke skabt potentialudligning
• Armaturet er ikke korrekt kalibreret

- Sænk touch-parametret 
(5 er højeste værdi...1 laveste værdi)

- Kontroller kontakten, og isoler den eventuelt
- Isoler forlængerslangerne
- Der må ikke lægges fugtige klude på armaturet
- Skab potentialudligning, se kapitlet Ibrugtagning
- Tag batteriet ud, og sæt det ind igen. Kontroller 

derefter atter, at den røde kontrollampe slukkes

Vandmængden 
er for lille

• Mousseuren er snavset 
• Sien i magnetventilen er snavset
• Spærreventiler/hjørneventiler er ikke 

åbnet helt

- Udskift eller rens mousseuren
- Rens sien
- Åbn spærreventilerne/hjørneventilerne helt, 

kontroller forsyningsledningerne

Vandmængden 
er for høj (kun ved 
touch-funktion)

- Udskift kontraventilen 08 565 med 64 689, 
følg ill. [31]
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